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Décembre 2007.

I- INTRODUCTION
Au cours de l'année 2006 - 2007, l'APS a œuvré aux côtés de plus de quatre vingt (80) Organisations à Base Communautaire (OBC) membres, dénommées Groupements Communautaires Villageois (GCV) composés d'Hommes, de Femmes et de Jeunes. Ces GCV repartis dans 80 villages de 04 Provinces (Kadiogo, Passoré, Sanmentenga, Ganzourgou), avec l'appui de l'APS et de 10 partenaires financiers, ont conduit des actions qui ont favorisé l'émergence et / ou le renforcement de près de 20 mini projets et de trois (3) programmes de développement communautaire, dont environ 10 mini-projets sont définitivement réalisés et 05 sont en cours d'exécution, de même 3 programmes sont en cours d’exécution( le projet FEM ONG-PNUD, le Fonds Catalan de coopération au développement et le projet communication avec la radio FM femmes et développement communautaire de Arbollé).

De Janvier 2006 à Décembre 2007, les activités se sont essentiellement portées sur de l'hydraulique villageoise (forages de puits équipés de pompes manuelles et de micro barrage), de l'agriculture, de l'environnement, la Formation, l'information et la sensibilisation, le transfert appliqué de techniques agro sylvo -pastorales et des réalisations opérationnelles, relativement aux domaines de la communication, de l'éducation de base, de la santé, des droits humains, de l'amélioration de la situation de la femme et de l'enfant, la communication radiophonique.

II- RÉPERTOIRE DES ZONES COUVERTES

(   Ensemble : 50 à 80 villages

(   2006-2007 : 35 villages.

	Régions
	Provinces
	Départements
	Villages
	Nbre

GCV

	Plateau Central
	Kadiogo
	Ouagadougou
	Tanseiga, Mogdin

	02

	Centre-Est
	Kouritenga
	Goughin

Yargo
	Goghin

Goundin

Goanguin

Gandegma

Kouabdin

Pissin

Samba

Silmiougou

Somyandé

Yargo

Yankin

Woumbré
	12

	Centre
	Oubritenga
	Ziniaré

Loumbila
	Boulba

Rimassoum

Sawana
	03

	Centre - Nord
	Passoré
	Arbollé

Tema
	Badogo

Bendogo

Gninsou

Gansé

Kouankin

Poédogo

Saaba

Sibalou

Yibi

Sarma
	10


	Centre - Est
	Sanmentenga
	Ziga
	Nakongo

Natinga

Silaouli

Yaogo

Lillima
	05

	Plateau central
	
	Mogtédo
	Koudbouli

Néboun
Kindpalgo
	03

	TOTAL
	06
	08
	35
	35


III- LISTES DES PARTENAIRES FINANCIERS / 2007
1- Afrika Projekt (Allemagne)
2- Service Allemand de Développement (DED) (  Burkina Faso

3- Chrétiens Pour le Sahel (CPS) ( Luxembourg

4- Church World Service (CWS) (  USA

5.Manos Unidas (Espagne )

6. Palléjà Solidarité (Espagne)
7 Aigua Per al Sahel (Espagne)

8 Association les Amis de Arbollé / France
9. Fond Catalan de Coopération au Développement (Espagne)…
10 La Francophonie / France
IV- BILAN PHYSIQUE DES ACTIVITES PROGRAMMEES
A- VOLET TECHNIQUE

	N°
	Activités
	Objectifs
	Résultats
	Zones / Provinces

	1-
	Etudes de dossiers de recherche de financement
	Permettre l'émergence et ou le renforcement des initiatives de développement à la base
	* 15 micro  projets et 03 programmes d'activités ont été étudiés et soumis aux partenaires pour financement

* Des activités à la base sont consolidées et d'autres sont initiées
	- Kadiogo

- Passoré

- Oubritenga
- Kouritenga

- Sanmentenga

	2-
	Suivis-Evaluations des activités
	Permettre l'exécution normale et la gestion durable des activités
	* Plus de 96 missions de suivi- évaluation ont été effectuées 

* Tous les projets / programmes réalisés et / ou en cours d'exécution sont fonctionnels
	//

	3-
	Formations spécifiques sur les : 

- Techniques de communication, d'animation, et de gestion de projets

- Techniques sylvo-agro- pastorales
	Renforcer les compétences internes aussi bien au niveau de l'équipe APS qu'à la base (au sein des Groupements Villageois)
	* 10 sessions de formation ont lieu dans divers domaines 

* Des compétences internes existent pour l'exécution et l'auto- gestion des activités
	//


	
	- Droits Humains

- Stratégies d'auto- financement des organisations

- Dispositions particulières du manuel de procédure comptable
	
	
	

	4-
	Ateliers de restitution :

- Sur la vie associative 

- Sur les responsabilités de mise en œuvre des projets / programmes
	Renforcer la vie associative et les mécanismes de la gestion au sein des organisations à Base Communautaire (OBC)
	* 05 ateliers de restitution ont été réalisés à la base 

* Les groupements villageois ont une meilleure approche de la vie associative et de leurs responsabilités
	- Passoré

- Oubritenga

- Kouritenga

	5-
	Visites d'échanges inter-Groupements


	Favoriser l'échange d'expériences et le transfert de technologies entre les différents groupements villageois
	* 06 sorties d'échanges ont lieu entre plus de 30 Groupements Villageois (GV)

* Les membres des GV ont pu se donner et recevoir entre eux des informations utiles à l'amélioration des efforts quotidiens de développement communautaire
	//

	6-
	Recrutement du personnel d'appui 

- 02 Animatrices

- 01 Animateur

- 01 Chauffeur

- 08 Informateurs de zone
	Renforcer le personnel d'appui technique au sommet et à la base
	* 12 Agents de terrain sont recrutés et formés

* L'animation, le contact et la communication entre le sommet et la base sont assurés
	- Kadiogo

- Passoré

- Oubritenga

Kouritenga

Sanmatenga


B- REALISATIONS OPERATIONNELLES
B.1- ACTIVITÉS ANTERIEURES ACHEVEES

	7-
	Education à la base

- Réalisation d'une Ecole Primaire Publique

- Appui fonctionnel d'un Centre d'éveil et d'attention pour enfants

- Alphabétisation des Adultes

- Réalisation de 05 Centres d'alphabétisation

- Sensibilisation sur les Droits de la Femme

- Fonctionnement annuel des centres d'alphabétisation

- Appui institutionnel annuel
	- Renforcer le processus de l'éducation informelle et lutter contre l'analphabétisme à la base

- Participer à l'émancipation de la femme rurale.
	* Près de 20 Centres d'alphabétisation ainsi que d'autres espaces d'éducation de base existent et fonctionnent 

* Les populations rurales apprennent à lire et à écrire, et sortent de l'ignorance en faveur d'un développement participatif durable.
	- Passoré
- Oubritenga
- Kouritenga

- Sanmatenga

	8-
	Santé

- Sensibilisation sur le VIH-SIDA et les IST

- Appui médical et alimentaire aux orphelins du SIDA et enfants défavorisés
	- Freiner la propagation du VIH-SIDA et les IST

- Contribuer au renforcement des mesures de prise en charge globale des personnes infectées et affectées par le VIH-SIDA et des personnes vulnérables
	* 06 campagnes de sensibilisation et d'appui médico-alimentaire sont menées au sein de la population rurale

* Les personnes touchées sont réconfortées
	- Passoré
- Sanmentenga
- Kouritenga

- Oubritenga

	9-
	Hydro-Agricole

- Programme Annuel de renforcement de l'aménagement Hydro-Agricole
	Promouvoir l'auto suffisance alimentaire l'intégration socio- économique
	* Des puits, des forages, des sites anti-érosifs, des fosses fumières sont réalisés

* Les techniques culturales sont vulgarisées et améliorent la production
	Passoré


	
	- Culture et production du Moringa Oleifera
	
	
	

	10-
	Phase annuelle II de micro-finance communautaire

- Epargne- crédit d'appui aux Activités génératrices de revenus pour femmes en milieu rural
	- Promouvoir la mise en œuvre d'activités génératrices de revenus et l'indépendance socio-économique
	* Près de 18 groupements villageois féminins ont bénéficié de crédits pour mener leurs activités 

* Les femmes rurales produisent et se prennent en charge
	- Kadiogo

- Passoré
- Oubritenga



B. 2- ACTIVITE REALISEES 2006-2007
	11-
	Phase annuelle IV d'appui institutionnel
	Renforcer les capacités opérationnelles de l'APS
	/
	/


	12-
	Phase annuelle II du programme de renforcement de l'aménagement hydro- agricole
	Renforcer les acquis et promouvoir l'extension des activités
	/
	/

	13-
	Phase annuelle III de micro- finance communautaire
	/
	/
	/


	14
	Soutien aux personnes défavorisées et prise en charge des enfants orphelins du Sida
	Améliorer les conditions de vie des personnes vulnérables
	-Réduire de 30 % de taux des personnes défavoriser

-Permettre au moins 55% des enfants orphelins du Sida d’être scolarisé
	Passoré


	15-
	Animation et sensibilisation sur le VIH/ SIDA
	Permettre à la population en milieu rural surtout les femmes d’avoir une attitude face à la maladie
	10 comités de 5 femmes sont disposés à apporter un information sur le Sida
	- Passoré

	16-
	Amélioration de la situation de la femme en milieu rural
	Améliorer les conditions de vie de la femme rurale
	* Implantation d’un moulin à grain au profit du groupement de femmes de Kouankin
* La femme rurale connaît désormais des conditions de vie meilleure
	- Passoré


	17-
	Campagne de lutte contre la désertification
	Promouvoir la gestion des ressources naturelles et environnementales
	* 50 000 arbres utilitaires sont plantés

* Les populations villageoises participent à la protection et à la promotion de leur environnement
	- Passoré
- Oubritenga

- Kouritenga

	18-
	Réalisation de forages de puits équipés de pompe manuelle
	Disposer d'eau en quantité et en qualité pour les besoins humains et d'activités économiques
	* 6 forages de puits est réalisés
* Les bénéficiaires disposent de ressources d'eau suffisantes pour leurs activités
	- Kouritenga
- Passoré
- Ganzourgou

	19
	Renforcement des capacitations de la Radio FM Femmes et développement communautaire 
	Faire de la radio des femmes un outil de premier choix en matière d’éveil de conscience des femmes de la commune rurale de Arbollé et des localités avoisinantes
	Satisfaction des femmes devant le panel d’émission en leur faveur

Implication active des femmes

La radio émet 10 heures par jour
	Passoré

	20
	Appui en vivres aux populations sinistrées
	Permettre à la population sinistrée de Sarma de se reconstruire , d’avoir une nouvelle vie suite à la destruction massive de leurs concessions
	20 familles de la population de Sarma ont bénéficié de vivres, du matériel de construction et d’un forage de puits équipé de pompes manuelles
	Village de Sarma Département de Tèma

Passoré


EN INSTANCE

· Construction d’une garderie d’enfants prenant en compte les enfants orphelins du VIH / SIDA dans la commune de Arbollé ;
· Création de hangars de droits au profit des femmes locales (documentation en langues locales d’instruments juridiques)
· 79 demandes de forages équipés de pompes manuelles de 79 villages dans un extrême besoin et urgent en eau potable ;

· Lutte contre la pauvreté et production de nébié par les groupements féminins;

· Restauration de cinq (5) bois sacrés ;

· Construction de 05 micro barrages avec une appropriation des parcelles maraîchères par les femmes;

· Réalisation de 20 postes d’adduction d’eau potables (AEP) autonomes en zones rurales pour soulager la corvée d’eau des femmes;

· Renforcement des pépinières existantes ;
· Programme de communication de proximité…

V- ETAT FINANCIER ET CONTRIBUTION RECUE EN 2006-2007 en francs CFA
	
	Activités réalisées
	Coût total du Pgme
	Financement reçu de partenaires
	Nom des partenaires financiers
	Zone d’exécution

	1
	Réalisation de 6 forages du puits pour les populations en milieu rural
	37.625.000
	30.425.506
	Aigua per al Sahel
	2 Passoré, 2 Kouritenga , 2 Mogtedo

	2
	Implantation d’un moulin à grain
	2.500.000
	1.549.683
	Africa projekt
	Groupement féminin du village de Kouankin (Passoré)

	3
	Appui multidirectionnel aux populations de Arbollé
	6.105.500
	5.378.848
	Les Amis d’Arbollé
	Commune d’Arbollé

	4
	Projet de restauration des sols et environnement
	21.750.000
	15.240.000
	Church Word Services
	5 villages dans le département de Ziga, Province Sanmentenga

	5
	Appui en vivres et matériel aux sinistrés
	10.475.000
	9.559.261
	Manos Unidas
	19 familles du village de Sarma (Passoré)

	6
	Appui aux soins de santé d’un enfant malade
	6.000.000
	3.943.614
	Solidarité Afrique Lu. AS BL
	Kadiogo

	7
	Lutte contre la dégradation des sols arides par l’utilisation des espèces herbacées
	63.117.399
	17.300.541
	PNUD
	10 villages du département de Arbollé

	8
	Animation et sensibilisation sur le VIH-Sida
	5.216.000
	3.107.596
	Fondation Ami Assistant Medica
	36 villages du département de Arbollé

	9
	Micro crédit en faveur des femmes
	41.393.636
	27.311.652
	Fondation Rabobank
	Kadiogo, Passoré, Oubritenga et Sanmentenga

	10
	Aménagement d’une retenue d’eau (bouli)
	10.750.300
	10.750.300
	Fond Chrischte Man
	Gansé dans le département de Arbollé

	11
	Equipement et ouverture de la Radio communautaire Femmes de Arbollé
	32.700.000
	3.967.500
	Fonds propres APS
	Commune d’Arbollé

	
	
	237.632.835
	128.534.501
	
	


VI- CONCLUSION

En dépit des difficultés d'ordre matériel et financier, l'APS, avec l'appui de ses partenaires financiers et bénéficiaires (Groupements Communautaires Villageois) a pu conduire à terme une quinzaine de projets / programmes de développement local. Les populations rurales de 05 provinces particulièrement, dont les besoins sont énormes, ont vu leurs conditions de vie s'améliorer sensiblement au cours de l'année 2006-2007 grâce aux concours et efforts inlassables des acteurs sociaux que nous sommes. Et nous pouvons de ces préalables déduire que l'espoir est permis.

A l'avenir, l'APS œuvrera davantage à plus de responsabilisation des bénéficiaires pour la consolidation des acquis et la participation active à l'auto - promotion à la base, les femmes en particulier.

Que tous les partenaires engagés à nos côtés pour vaincre le sous- développement, la pauvreté, reçoivent ici nos vifs remerciements.

« Paix et Solidarité pour un monde meilleur ! »

Pour l’Organisation, 

la Gestionnaire des Programmes

Madame Maria K. SIMPORE

Gestionnaire Comptable.

